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 MTM Power präsentiert / presents:

Der POWER express - jetzt zweisprachig
The POWER express - now bilingually

� Auf die regelmäßige und ausführliche Information für die Kunden und Anwender legt MTM Power
besonderen Wert. Um seiner Verantwortung gegenüber der wachsenden Zahl an ausländischen
Kunden gerecht zu werden, wird die Firmenzeitschrift POWER express ab sofort zweisprachig
veröffentlicht. Mit diesem neuen Konzept kann MTM Power nun allen seinen Kunden interessante
Neuigkeiten und aktuelle Produktinformationen bieten.

� A regular and detailed information for the customers and users is particularly important for
MTM Power. In order to meet its responsibility toward the growing number of foreign customers
MTM Power publishes its company magazine POWER express from now on bilingually. With this new
concept, MTM Power can now offer interesting news and the latest product information to all customers.
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� Mit 2004 ist für MTM Power ein
weiteres erfolgreiches Jahr zu
Ende gegangen. Dies möchten wir
zum Anlass nehmen, uns noch einmal
bei all unseren Kunden für die gute
Zusammenarbeit zubedanken.

Mit einer jährlichen Produktion von 200.000
Modulen in den Standardausführungen von
5 bis 70 W ist MTM Power der weltweit größte
Stromversorgungsspezialist . Aufgrund der
gestiegenen Nachfrage nach unseren Modulen
haben wir in 2004 unsere Mitarbeiterzahl auf
ca. 160 Personen aufstocken können. Die
durchaus positive Entwicklung wird sich auch in
2005 fortsetzen. Daher hat sich MTM Power
entschieden, auch künftig den Standort Deutsch-
land zu favorisieren und auszubauen. In unmit-
telbarer Nähe zum Unternehmen wurde eine
weitere Betriebsstätte mit ca . 2.000 m²
Produktionsfläche in Unterweißbach erworben,
die ab August in Betrieb genommen wird. Alle
Wickelteile für den Eigen- und Kundenbedarf
sollen hier gefertigt werden. Darüber hinaus wird
eine zweite Fertigungslinie für Filter und Groß-
geräte aufgebaut.
MTM Power hat seine Produktfamilie der AC/DC-
Module aufgrund neuer Technologien und
herausragender Entwicklungsarbeit ausgeweitet.
Für 2005 steht die neue Serie PMAS mit einer
erhöhten Packungsdichte und Leistungen von
4 - 100 W zur Verfügung. Die allgemeine,
wirtschaftlich schwierige Lage wird sich nicht
negativ auf MTM Power auswirken. Auch in
diesem Jahr wird die Steigerungsrate im
zweistelligen prozentualen Bereich liegen. Ein
Grund hierfür ist der steigende Bedarf der
Kunden an kleineren Leistungen. MTM Power als
Nischenanbieter kommt demzufolge eher zum
Zuge. Die hohe Flexibilität und Zuverlässigkeit,
die MTM Power in den letzten Jahren gezeigt hat,
prägt die Entscheidungskraft der Kunden dabei
maßgeblich. So lassen sich häufig in kürzester Zeit
Sonderwünsche realisieren.

E d i t o r i a l

Hilmar Kraus, Geschäftsführer / Managing Director MTM Power

In diesem und in den nächsten Jahren wird MTM
Power mit seinem Engagement den Anforderun-
gen des Marktes gerecht werden und erfolgreich
sein.

� With 2004, another year has ended successfully
for MTM Power. We would like to use this as an
opportunity to again thank all our customers for
the good cooperation.
With an anual production of 200.000 modules in
standard versions from 5 to 70 W, MTM Power is
the worldwide largest specialist for power
supplies. Due to MTM Power decided to favour
and extent the location Germany in the future.
Close to the company in Mellenbach, another
production site with 2.000 sqm was acquired in
Unterweißbach and will be put into operation in
August. There, all winding devices will be
produced for our own and for our customers'
requirements. Furthermore a second production line
for filters and large power supplies will be established.
MTM Power expanded its product range of
AC/DC modules due to new technologies and
outstanding R&D work. In 2005, the new series
PMAS is available with an increased packing
density and with an output power of 4 - 100 W.
The general difficult economical situation will not
have a negative effect on MTM Power. This year,
the growth rate will also have a two-digit
percentage. One of the reasons is the increasing
demand for low output power and therefore
MTM Power will get its chances as a niche
supplier. The high flexibility and reliability which
MTM Power has proved over the last years
positively influences the decision-makers of our
customers. So special requirements can often be
realised within short period.
In this year and in the following, MTM Power with
its commitment will do justice to the demands of
the market and therefore will be successful.
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� Zu Beginn diesen Jahres veröffentlichte
MTM Power seine neue Französisch / Englische
SHORTFORM. Dieser Katalog präsentiert die
unterschiedlichen Produktgruppen nach dem
bestehenden Farbleitsystem, wobei neue Serien
ergänzt und die bestehenden Produktgruppen
überarbeitet wurden. Weitergehende Informatio-
nen können unkompliziert und schnell per Fax
durch ein beiligendes Anfrage-Formular angefor-
dert werden.

� At the beginning of this year MTM Power
published its new French / English shortform. This
catalogue presents the different product groups
according to the existing coulor range system -
adding new series and revising the existing
product groups. Further information could be
requested simply and quickly by fax with an
enclosed inquiry form.
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� Seit Oktober 2004
beschäftigt MTM Power
einen eigenen Vertriebs-
manager für Frankreich.
Denis Salzstein erhielt 1981
die elektrotechnische
Hochschulreife und 1983
sein Diplom als Elektronik-
ingenieur. Zunächst war er

für die Genehmigung und Einführung neuer
Komponenten in der Industrialisierungsabteilung
eines international tätigen Unternehmens im Be-
reich technologischer Dienstleitungen zuständig.
Danach arbeitete Salzstein als Produktingenieur
für Stromversorgungen bei einem Elektronik-
Distributor. Neben umfangreichen elektronischen
und elektrotechnischen Kenntnissen verfügt er
über eine zehnjährige Vertriebserfahrung im
Bereich Stromversorgungen. Mit einem Home
Office in Eyzin-Pinet in der Nähe von Lyon wird
Salzstein MTM Power in Frankreich vertreten. Die
Betreuung bereits bestehender Kunden gehört
ebenso zu seinen Aufgaben wie der Ausbau des
Kundenstammes durch Neukundengewinnung.

� MTM Power employs a new sales manager for
France since October 2004. Denis Salzstein got
an electro-technical "Baccalaureate" in 1981 and
obtained his diploma in electronic engineering
2 years later. At first he was responsible in an
industralization department for homologation of
new components. After this Denis was product
manager for power supplies with an electronic
distribution company. In addition to his
background in electronic and electro-technical
fields Denis has practical experiences in selling
of power supplies for more than 10 years. With
his home office in Eyzin-Pinet near Lyon Denis
will represent MTM Power in France and is taking
care of existing customers as well as acquiring
new accounts.

www.mtm-power.com    info@mtm-power.com
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DC/DC-Wandler mit 250 W für die Fahrzeugtechnik
DC/DC Converters with 250 W for Automotive

Einzelstückprüfung.  Zum ungestörten Betrieb der
Geräte ist es notwendig, die Montage auf einer
wärmeableitenden Fläche vorzunehmen. Die
PCMD250W sind optional auch verfügbar mit:

� erweitertem Temperaturbereich -40...+70 °C
(+85 °C, t ≤10 Min.)

� interner Temperatursicherung
� Entkoppeldiode für Parallel-/Redundanz-

betrieb mit Leistungsreduzierung
� Unterspannungsabschaltung
� Remote Control
� Power Good Signal
� Kühlkörper

� The new primary switched DC/DC converter
series PCMD250W is especially designed for
automotive applications and supply an output
power of 250 W. They operate according to the
push-pull principle, i. e. the input dc-voltage is
chopped by two push-pull working transistors with
a frequency of approx. 60 kHz. With the help of a
transformer and a secondary linear choke, a
galvanically isolated output voltage is produced
which is adjusted by pulse-width modulation

� Die neuen primärgetakteten
DC/DC-Wandler der Serie
PCMD250W wurden speziell für
den Einsatz in der Fahrzeugtechnik
entwickelt, liefern eine Ausgangs-
leistung von 250 W und arbeiten
nach dem Gegentaktprinzip.
Hierbei wird die Eingangsgleich-
spannung durch zwei im Gegen-
takt arbeitende Transistoren mit
einer Frequenz von ca. 60 kHz
zerhackt. Mit Hilfe eines Transfor-
mators und einer sekundärseitigen
Längsdrossel wird eine galvanisch
getrennte Ausgangsspannung
erzeugt, die durch eine Pulsweiten-
modulation nach dem "Current
Mode“-Prinzip geregelt wird.
Die Serie PCMD250W ist mit den nominalen
Eingangsspannungen 24 VDC (16,8…36 VDC),
80 VDC (50…150 VDC) und 110 VDC (66…154 VDC)
erhältlich. Die Standard-Ausgangsspannungen
betragen 12 VDC, 24 VDC bzw. 30 VDC. Alle Geräte
besitzen einen zweistufigen Eingangsfilter und
Verpolschutz und ihr Anschluss erfolgt über
Schraubklemmen. Die Geräte sind in einem
Aluminiumgehäuse ausgeführt und ihre Abmes-
sungen betragen 150 x 86 x 55 mm (Länge x
Breite x Höhe), so dass die Serie PCMD250W mit
ihrer kompakten Bauform auch platzkritische
Applikationen ermöglicht. Die Wandler zeichnen
sich durch einen Wirkungsgrad von bis zu 88 %
und einer Isolationsspannung von 1,5 kVAC (prim.-
sec.) aus. Die Geräte sind leerlauffest, durch
primär- und sekundärseitige Leistungs-
begrenzung kurzschlusssicher und können
optional für den Einsatz in der Bahntechnik
gefertigt werden. Die wartungsfreien Wandler sind
vakuumvergossen, für den Einsatz in Geräten der
Schutzklasse II vorbereitet und erfüllen die
Niederspannungsrichtlinie. Sie sind in SMD-
Technologie mechanisch und elektrisch robust
aufgebaut und unterliegen einer automatischen

Serie / Series PCMD250W

www.mtm-power.com    info@mtm-power.com
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DC/DC-Wandler mit 250 W für die Fahrzeugtechnik
DC/DC Converters with 250 W for Automotive

according to the current mode principle. The series
PCMD250W is available with input voltages of
24 VDC (16,8…36 VDC), 80 VDC (50…150 VDC) and
110 VDC (66…154 VDC). The output voltages are
12 VDC, 24 VDC or 30 VDC.  The devices have a two-
step input filter and reverse polarity protection and
can be connected via screw connectors. The
dimensions of the aluminum case are 150 mm x
86 mm x 55 mm (length x width x height). Due to
this compact design, they are also suitable for
applications where only little space is available.
The devices are characterised by a high efficiency
of up to 88 % and an isolation of 1,5 kVAC (prim.-
sec.). The converters need no ground load, are
maintenance free and short-circuit protected by
primary and secondary power limitation. They are
vacuum potted, prepared for the use in devices
with Protection Class II and fulfill the low voltage

directive. As an option, they are available for the
use in railway applications. They show a
mechanically and electrically rugged design using
SMD-technology and undergo an automatic
piece-by-piece test. To ensure a smooth operation,
it is necessary to mount the converters on a heat-
dissipating surface. The PCMD250W are
optionally available with:

� extended temperature range -40...+70 °C
(+85 °C, t ≤10 min.)

� internal temperature fuse
� decouple diode for parallel/redundancy

operation with output power reduction
� undervoltage lockout
� remote control
� power good signal
� heat sink

5

MTM Power - Smart Power Solution
DIN-Schienen-Netzgerät Serie HSA mit 120 W / DIN Rail Power Supply Series HSA with 120 W

MTM Power
Messtechnik Mellenbach GmbH
Zirkel 3
D-98746 Mellenbach

www.mtm-power.com
info@mtm-power.com

� Schmale Bauform B 50,0 x H 130,0 x T 130,0 mm
� Weitbereichseingang 94...264 VAC

� Standard-Ausgangsspannung
12 VDC, 13-15 VDC, 24 VDC, 36 VDC, 48 VDC

� Hoher Wirkungsgrad ≥85 %
� Niedriger Ripple&Noise
� Überlast- und kurzschlussfest
� Isolationsfestigkeit bis zu 3,3 kVAC

� VDE-, UL/cUL- und UL508-approbiert
� Power-Good-Signal
� Optional: Redundanzbetrieb und

Temperatursicherung

Tel. +49 (0) 3 67 05 6 88-0
Fax +49 (0) 3 67 05 6 10 49

� Small Dimensions W 50,0 x H 130,0 x D 130,0 mm
� Wide input range 94...264 VAC

� Standard output voltages
12 VDC, 13-15 VDC, 24 VDC, 36 VDC, 48 VDC

� High efficiency ≥85 %
� Low Ripple&Noise
� Overload and short circuit protection
� Isolation up to 3,3 kVAC

� VDE, UL/cUL and UL508 approved
� Power Good Signal
� Options: redundancy operation and

temperature fuse

3
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DC/DC-Wandler mit ultraweitem Eingangsbereich
DC/DC Converters with Ultrawide Input Voltage Range

� MTM Power bietet in seinem umfangreichen
DC/DC-Wandler-Programm für den industriellen
Einsatz ein Modell im Half Brick Gehäuse mit
einer Leistung von 25 bis zu 50 Watt an. Die ultra-
weiten Eingangsspannungsbereiche der Serie
PMD50UHB von 9...36 VDC und 18...75 VDC sind
jeweils mit den Ausgangsspannungen von 3,3; 5;
12; 15 oder 24 VDC verfügbar (siehe Tabelle unten).
Die 10 verschiedenen Wandler arbeiten
in einem weiten Temperaturbereich von
-40...+100 °C. Die Isolationsprüfspannung beträgt
1,5 kVDC und die Ausregelzeit bei Last-
schwankungen liegt bei <500 µs. Die Serie
PMD50UHB besitzt einen hohen Wirkungsgrad
von bis zu 84 % und arbeitet mit einer Schalt-
frequenz von 300 kHz. Die Geräte sind in einem
Aluminiumgehäuse mit den Abmessungen von
57,9 x 61,0 x 12,7 mm (Länge x Breite x Höhe)
untergebracht, haben eine externe Ausgangs-
spannungs-Trimmung und Remote-On/
Off-Control . Unterspannungsabschaltung,
Dauerkurzschlussfestigkeit sowie Überspann-
ungsschutz kommen als weitere entscheidende
Features hinzu.

� MTM Power offers in its extensive program of
DC/DC converters for industrial applications a
type in a half brick case with an output power of

Serie / Series PMD50UHB

Eingang
Input
[V]
24

24

24

24

24

48

48

48

48

48

Typ
Type

PMD50 24S3,3 UHB

PMD50 24S05 UHB

PMD50 24S12 UHB

PMD50 24S15 UHB

PMD50 24S24 UHB

PMD50 48S3,3 UHB

PMD50 48S05 UHB

PMD50 48S12 UHB

PMD50 48S15 UHB

PMD50 48S24 UHB

NL [mA]
50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

FL [mA]
1.785

2.570

2.510

2.510

2.510

880

1.270

1.270

1.270

1.270

Eingangsstrom
Input Current

Ausgangsstrom
Output Current

Ausgangsspannung
Output  Voltage

[V]
3,3

5

12

15

124

3,3

5

12

15

24

Suffix -N für / for Negative Logic Remote On/Off

[A]
10

10

4,16

3,33

2,08

10

10

4,16

3,33

2,08

25 up to 50 Watts. The converter series PMD50UHB
has an ultra wide input range of 9…36 VDC and
18…75 VDC and output voltages of 3,3; 5; 12; 15 or
24 VDC (see table below). The 10 different
converters are working at a temperature range of
-40…+100 °C. The isolation voltage is 1,5 kVDC and
the transient response time <500 µs. They have a
high efficiency of up to 84 %, a switching
frequency of 300 kHz and are built in an aluminum
case with the dimensions of 57,9 x 61,0 x 12,7 mm
(length x width x hight). Further technical features
are remote on/off control, external output voltage
trimming, undervoltage lockout, continuous short
circuit protection as well as overvoltage protection.

Serie / Series PMD50UHB

www.mtm-power.com    info@mtm-power.com
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DC/DC-Wandler mit ultraweitem Eingangsbereich
DC/DC Converters with Ultrawide Input Voltage Range

� MTM Power bietet im Half Brick Gehäuse auch
DC/DC-Wandler der Serie PMD75UHB mit ultra-
weitem Eingangsspannungsbereich von 18...75 VDC

an. Die 4 verschiedenen Wandler sind mit einer
Leistung von 37,5 bis 75 Watt und den Ausgangs-
spannungen von 3,3; 5; 12 oder 15 VDC verfügbar
(siehe Tabelle unten). Die Geräte
arbeiten in einem weiten Temperaturbereich von
-40...+100 °C. Sie zeichnen sich durch einen
hohen Wirkungsgrad von bis zu 84 % und einer
Schaltfrequenz von 300 kHz aus. Die Isolations-
prüfspannung beträgt 1,5 kVDC und die Ausregel-
zeit bei Lastschwankungen liegt bei
<500 µs. Die Wandler sind in einem Aluminium-
gehäuse untergebracht und haben die Abmes-
sungen von 57,9 x 61,0 x 12,7 mm (Länge x Breite x
Höhe). Die Serie PMD75UHB verfügt (wie alle
UHB-Typen) über einen Eingangsfilter, externe

Serie / Series PMD75UHB
Ausgangsspannungstrimmung und Remote-On/
Off-Control. Unterspannungsabschaltung, Dauer-
kurzschlussfestigkeit sowie Überspannungs-
schutz kommen als weitere entscheidende
Features hinzu.
Wandler im Full Brick Gehäuse mit 200 W, im Half
Brick Gehäuse mit 30 - 150 W und im Quarter Brick
Gehäuse mit 75 W sowie weitere Standard-
Industriewandler im Leistungsbereich von 1,5 bis
30 W ergänzen das umfangreiche Lieferprogramm
an DC/DC-Wandlern von MTM Power.

� MTM Power also offers DC/DC converters
series PMD75UHB in a half brick case with an
output power of 37,5 up to 75 Watts. The 4 diffe-
rent converters have an ultra wide input range of
18…75 VDC and output voltages of 3,3; 5; 12 or
15 VDC (see table below). The converters are
working at a temperature range of -40…+100 °C.
They are characterised by their high efficiency of
up to 84 % and the switching frequency of 300
kHz. The isolation voltage is 1,5 kVDC and the
transient response time is <500 µs. The devices
are built in an aluminum case with the dimensions
of 57,9 x 61,0 x 12,7 mm (length x width x hight).
All UHB-typs are equipped with an input filter,
external output voltage trimming and remote on/
off control . Further technical features are
undervoltage lockout, continuous short circuit
protection as well as overvoltage protection.
MTM Power offers in its extensive program of
DC/DC converters devices in a full brick case with
200 W, in a half brick case with 30 - 150 W and in
a quarter brick case with 75 W as well as further
DC/DC converters with a power of 1,5 to 30 W for
standard industrial application.

Suffix -N für / for Negative Logic Remote On/Off

Eingang
Input
[V]
24

24

24

24

Typ
Type

PMD75 48S3,3 UHB

PMD75 48S05 UHB

PMD75 48S12 UHB

PMD75 48S15 UHB

NL [mA]
50

50

50

50

FL [mA]
1.320

1.905

1.860

1.800

Eingangsstrom
Input Current

Ausgangsstrom
Output Current

Ausgangsspannung
Output  Voltage

[V]
3,3

5

12

15

[A]
15

15

6,25

5

Serie / Series PMD75UHB

www.mtm-power.com    info@mtm-power.com
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� Die DC/DC-Wandler der Serie WRC30
wurden als Stromversorgung für den mobilen
Einsatz, speziell im Bahnbereich nach EN 50 155,
LES-DB-BN 41 1002 und IEC 571-1, konzipiert und
liefern eine Ausgangsleistung von 30 W. Bei der
Entwicklung dieser Produkte lag die
Priorität auf ihrer Zuverlässigkeit. Diese ist von
entscheidender Bedeutung, da sie in sicherheits-
relevanten Systemen, z. B. bei der Versorgung von
Steuerungen im Antriebsbereich von Lokomoti-
ven und Triebzügen, verwendet werden.
Mit dem Eingangsspannungsbereich von
13,5...50,4 V (12,5...50,4 V für ≤0,1 s) werden die
Batteriespannungen 24 und 36 V +40/-45 %
abgedeckt. Die Geräte besitzen einen hohen
Wirkungsgrad von ≥77 %. Die Serie WRC30 ist
mit den Single-Ausgangsspannungen von
12 V, 15 V und 24 V lieferbar,  zeichnet sich durch
eine extrem hohe Zuverlässigkeit
(MTBF >1.000.000 h, TA = +40 °C) aus und
verfügt über eine Isolationsfestigkeit von 2,1 kVDC

(prim.-sec.). Ihr Temperaturbereich liegt bei
-40...+70 °C (+85 °C für ≤10 Min.). Weitere
entscheidende Features sind Rüttelfestigkeit,
Verpolschutz und Ein- und Ausgangsspannungs-
überwachung. Das Gehäusematerial besteht aus
Aluminium. Die Wandler mit den Abmessungen
von L 76 x B 20 x H 128 mm (4 TE) sind für den
Einsatz in 19"-Baugruppenträgern geeignet und
werden über eine H15-Steckerleiste angeschlos-
sen. Über den Enable-Eingang können die
Geräte ein- und ausgeschaltet werden. Sie sind
leerlauf- und kurzschlussfest sowie mit umfang-
reichen Überwachungs- und Schutzeinrichtungen
ausgestattet.
Die Wandler der Serie WRC sind darüber hinaus
auch mit den Leistungen von 60, 100 und 150 Watt
erhältlich.

� The DC/DC converters of the series WRC30
are designed as power supplies for mobile use
particularly for railway applications acc. to
EN 50 155, LES-DB-BN 41 1002 and IEC 571-1

DC/DC-Wandler der Serie WRC30
DC/DC Converters Series WRC30

and have an output power of 30 W. When
designing these products, the priority was on their
reliability which is very important because they
are used in safety relevant systems, e. g. for
supplying controls in drives of locomotives and
railcars.
The battery voltages 24 and 36 V +40/-45 %
are covered with the input voltage range of
13,5...50,4 V (12,5...50,4 V for ≤0,1 s). The devices
have a high efficiency of ≥77 % and are available
with single output voltages of 12 V, 15 V and
24 V. The converters have an extreme high
reliability (MTBF >1.000.000 h, TA = +40 °C) and
an isolation of 2,1 kVDC (prim.-sec.). The ambient
temperature range is –40...+70 °C (+85 °C
for ≤10 min.). Other important features are
resistance against vibrations, reverse polarity
protection and input and output voltage
monitoring. The case material is aluminum. The
power supplies with H15 connector can be used
in 19" racks and have the dimensions of
L 76 x W 20 x H 128 mm (4 TE). They can be
switched on and off by the enable input and need
no ground load, are short circuit protected and
have extensive monitoring and protection systems.
Besides these 30 W types, MTM Power also offers
the converter series WRC with an output power
of 60, 100 and 150 W.

Serie / Series WRC30

www.mtm-power.com    info@mtm-power.com
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Anwenderbericht: "Höllentalbahn" Österreich
Application Report: "Höllentalbahn" Austria

� Die "Höllentalbahn" ist die elektrifizierte
schmalspurige (760 mm Spurweite), 4,9 km
lange Bahnstrecke von Payerbach-Reichenau
nach Hirschwang (Österreich). Benannt wurde sie
nach dem gleichnamigen tief eingeschnittenem
Engtal der Schwarza mit seinen steil aufsteigen-
den Berghängen im niederösterreichischen
Kalkhochalpengebiet. Die heutige Museumsbahn
fährt mit einer zulässigen Höchstgeschwindigkeit
von 20 km/h und überwindet eine Höhendifferenz
von 28 m auf einer Streckenlänge von 1,2 km. Sie
wird über die Fahrleitung aus Kupfer-Runddraht
mit 550 VDC Gleichspannung betrieben.
Im Jahr 1918 wurde die "Höllentalbahn" als
Materialbahn ursprünglich für den Warentransport
der Papierfabrik in Hirschwang eröffnet. Nach
einer zeitweiligen Stilllegung und dem Umbau zur
Lokalbahn diente sie auch dem Personenverkehr
in das Naherholungsgebiet von Rax und Schnee-
berg. Nach der endgültigen Einstellung des
Güterverkehrs im Jahr 1982 wurde die Strecke der
"Höllentalbahn" voll und ganz dem 1977 gegrün-
deten Verein "Österreichische Gesellschaft für
Lokalbahnen" (ÖGLB) überlassen. Das Ziel des
Vereins ist es, Eisenbahnen und insbesonders
schmalspurige Lokalbahnen, zu fördern und zu
erhalten. In mühevoller Handarbeit wurden Fahr-
leitung, Gleisanlagen und auch zwei E-Loks

wieder betriebsfähig gemacht. Der Museums-
betrieb wurde mit den drei Traktionsarten Dampf,
Diesel und Strom aufrechterhalten. Doch nur dem
Durchhaltevermögen einiger weniger Enthusias-
ten und der Initiierung des Projektes "Belebung
der Höllentalbahn" ist es zu verdanken, dass die
Gesamtstrecke im Sommer 1999 wieder von
Personenzügen befahren werden konnte. Aus den
Original-Drehgestellen und dem Aufbau des
ehemaligen Beiwagens der LHB-H Nr. 11 sowie
vielen zugekauften und nachgefertigten Teilen
wurde einer der beiden einzigartigen elektrischen
Triebwagen wieder aufgebaut. Neben der
mechanischen Aufarbeitung machte vor allem die
Konzeption der Antriebe und der Fahrzeugelektrik
besondere Probleme, da hier auf keine Original-
Komponenten zurückgegriffen werden konnte.
Die Erstellung einer neuen Schaltungsvariante zur
Ansteuerung von 4 Motoren wurde notwendig. Die
vorhandenen Fahrschalter ermöglichten mit
geringem Modifikationsaufwand die Ansteuerung
von externen Schützen, die die nicht vorhande-
nen Schaltelemente des Fahrschalters zum
Betrieb mit 4 Motoren nachbildeten. Nun musste
nur noch eine Ansteuerung für die Schütze
gefunden werden. Zur Verfügung standen die
550 V Gleichspannung aus der Fahrleitung oder
eine aufwändige, nicht historische Batterie-

versorgung. Die moderne Elektro-
nik bot hier die entsprechende
Hilfe. Ein DC/DC-Wandler von
MTM Power liefert die notwen-
dige 24-V-Steuerspannung für die
Schütze. Durch entsprechende
Kontaktanordnung auf der
Leistungsseite und einer "Kurz-
zeitpufferung" der Steuer-
spannung wird sichergestellt ,
dass auch bei Unterbrechung des
Fahrstromes in keinem Betriebs-
zustand durch Ausfall der
Steuerspannung die Motoren oder
Fahrschalter beschädigt werden.Höllentalbahn: elektrischer Triebwagen der LBP-H / electric railcar of the LBP-H

www.mtm-power.com    info@mtm-power.com
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Der neu eingesetzte Hochspannungswandler
0600HVC0150.1024 von MTM Power wurde nach
EN 50 155 für den speziellen Einsatz in der Bahn-
und Verkehrstechnik entwickelt. Der Eingangs-
spannungsbereich liegt zwischen 400 VDC und
975 VDC, so dass er direkt aus der Fahrdraht-
spannung der Schmalspurbahn betrieben werden
kann. Kurzzeitig arbeitet er mit einer Spitzen-
spannung bis 1.120 VDC. Dieser DC/DC-Wandler
bringt eine Dauerleistung von 150 W bei 24 VDC

Ausgangsspannung und 6,25 A Ausgangsstrom.
Mit nur etwa 2,5 kg Gewicht und den Abmessun-
gen von 330 x 170 x 87 mm (Länge x Breite x Höhe)
konnte das Gerät zusammen mit der Zubehör-
schaltung in einem Gehäuse unmittelbar unter
dem Führerhaus des Triebwagens eingebaut
werden. Der Wandler zeichnet sich durch einen
hohen Wirkungsgrad von ≥81 % aus. Durch die
Verwendung von entsprechenden Kühlkörpern
beim Aufbau des Wandlers arbeitet dieser auch
bei hohen Umgebungstemperaturen von bis zu
+70 °C mit maximaler Dauerleistung sehr zuver-
lässig. Aus diesem Grund ist ein Einsatz ohne
Zwangsbelüftung möglich. Der gesamte Umge-
bungstemperaturbereich beträgt -40...+70 °C.
Weitere Features sind Leerlauf- und Kurzschluss-
festigkeit. Ein robuster Aufbau und die Auswahl
geeigneter Bauelemente ermöglichen eine Ver-
wendung auch unter erschwerten Bedingungen
hinsichtlich Schock und Vibration. Das neue
Gerät zeichnet sich darüberhinaus durch einen
sehr niedrigen Geräuschpegel aus, was im Hot-
Standby-Gerät des stillstehenden Beiwagens der
Historie gerecht wird.
Die Wandler der Serie HVC von MTM Power
können ebenso zur Versorgung von Weich-
steuerungen, Signallampen und elektronischer
Überwachung an der Strecke eingesetzt werden.
Besonders interessant ist ihr Einsatz als Selbst-
anlaufmodul für Straßenbahnen oder Ober-
leitungsbusse bei tiefentladener Batterie, weil
damit ein Abschleppvorgang vermieden werden
kann.

� The "Höllentalbahn" is the electrified narrow-
gauged (760 mm gauge) 4,9 km long railway line
from Payerbach-Reichenau to Hirschwang
(Austria). It has been named after the steep
narrow valley of the Schwarza in the Lower
Austrian limestone alps. The today’s museum
train has a speed limit of 20 km/h and overcomes
a height difference of 28 m over a line length of
1,2 km. It is supplied by the contact wire made of
copper round wire with 550 VDC voltage.
In the year 1918, the "Höllentalbahn" was opened
as a material railway and served for  transporting
goods of the paper factory in Hirschwang. After
a temporarily closure and the rebuilding as a local
railway, it also was suitable for passenger
transportation to the greenbelt recreation area
of Rax and Schneeberg. After the final closure of
the goods traffic in 1982, the track of the "Höllen-
talbahn" was completely left to the association
"Österreichische Gesellschaft für Lokalbahnen"
(Austrian society for local railways) (ÖGLB)
founded in 1977. The aim of the association is to
support and maintain railways and particularly
narrow-gauge local railways. The contact wire,
track system and also the two electric locomotives
have been restored into good working condition
in endless working hours by real craftsmanship.
The historic train can be driven by three kinds of
traction: steam, diesel and electric. Yet, thanks
to the staying power of a few enthusiasts and the
initiative "Belebung der Höllentalbahn" (keeping
the Höllentalbahn alive) only, passenger trains

Serie / Series HVC150
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the driver’s cab of the railcar. The converter is
characterized by a high efficiency of ≥81 %. Due
to the use of precisely dimensioned heat sinks in
the converter itself, it also operates very reliable
at high ambient temperatures of up to +70 °C at
maximum continuous power. Therefore, a
performance without forced ventilation is
possible. The whole ambient temperature range
is –40…+70 °C. Further features are short circuit
protection and no ground load. A rugged design
and the selection of suitable components allow
the use even under severe shock and vibration
conditions. In addition, the new device is
characterised by a very low noise level which does
justice to the history in the hot-standby device of
the standing trailer.
The converters of the series HVC of MTM Power
can also be used for supplying points, signal
lamps and electronic monitoring of the rail net.
The specific feature of these converters is their
use as a self starting module for trams or trolley
buses for exhaustively discharged batteries which
prevents an expensive towing.

have again covered the total track since summer
1999.
One of the two unique electric railcars was rebuilt
using the original bogies and by assembling the
former trailer of the LHB-H No. 11 as well as many
bought and reproduced parts. Besides the
mechanical clearance, the concept of traction and
electrification made problems, above all because
original components were no longer available.
The developing of a new switching concept for
controlling the 4 engines was necessary. The
existing traction switches allowed with few
modifcations the control of external contactors
which copy the non-existing switching
components of the traction switches for operation
with 4 engines. Now, only a control for the
contactors had to be found. The two alternatives
were the voltage of 550 VDC from the contact wire
or a costly non-historical battery supply. Up-to-
date electronics offered the adequate help. A high
voltage DC/DC converter of MTM Power supplies
the necessary 24 V control voltage for the
contactor. Due to a suitable contact configuration
at the load side and a short-term buffering of the
control voltage, it is ensured that the engines or
traction switches are not damaged in case of
interruption of the traction voltage or the break-
down of the control voltage under any operation
condition. The newly installed high voltage
converter 0600HVC0150.1024 of MTM Power
is designed acc. to EN 50 155 for the use
particularly in the railway and automotive
technology. The input voltage range of
400...975 VDC allows the operation directly out of
the contact wire of the narrow-gauge track.
For a short period, it can stand voltage peaks up
to 1.120 VDC. This DC/DC converter offers a
constant output power of 150 W with 24 VDC

output voltage and 6,25 A output current. With a
weight of only approx. 2,5 kg and the dimensions
of 330 x 170 x 87 mm (length x width x height) the
device could be mounted together with the
accessory circuits in one case directly beneath

Gehäuse mit HVC150
und Zubehörschaltung
unter dem Führerhaus
Case with HVC150 and
accessory circuits
beneath the driver's cab

Hot-Standby-Gerät im stillstehenden Beiwagen
Hot-standby device in the standing trailer

7
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MTM Power "Außenansichten"
Distribution Österreich / Slowenien

� MTM Power wird in Österreich und Slowenien
von der Firma Machatka Stromversorgungen,
Wien, vertreten. Das Interview für unsere "Außen-
ansichten" mit dem Inhaber Christian Machatka
führte Jutta Stegemann, Exportmanager bei
MTM Power.

Jutta Stegemann: MTM Power Produkte waren
unter den ersten Stromversorgungen, die Sie nach
Ihrem Schritt in die Selbständigkeit in Ihr Vertriebs-
programm aufgenommen hatten. Was hat Sie zu
diesem Schritt bewogen?
Christian Machatka: Den ersten Kontakt mit
MTM Power – damals hieß es ja noch Messtech-
nik Mellenbach – hatte ich 1997. Ein Kunde hatte
ein Projekt, bei welchem Versorgungsspannungen
von 24 VDC bis 230 VAC zur Verfügung standen.
Nach längeren Recherchen bin ich auf die
MTM Power Module PMA und PMN bzw. PMG
gestoßen. Mit 2 pin-kompatiblen Modulen
konnten wir den gesamten Eingangsspannungs-
bereich abdecken. Besonders gefallen hat mir,
dass MTM Power große Flexibilität zeigte und
damals, ich glaube es war eine 15 W Anwendung,
die PMN Module ohne Gleichrichter für Ein-
gangsspannungen bis 20 VDC modifizierte.
Vielleicht war dies die Geburtsstunde der PMG-
Serie, die ihren Ursprung im kleinen Österreich
hatte. Korrekte Auftragsabwicklung, Einhalten der
Lieferzeit, gleich bleibende Qualität sind zwar in
den meisten Fällen selbstverständlich, sollten aber
dennoch erwähnt werden.

J.S.: Wo sehen Sie speziell die Einsatzgebiete für
MTM Power Produkte in Österreich?
C.M.: Stromversorgungen von MTM Power
haben immer dann das Interesse der
Entwicklungsingenieure geweckt, wenn kleinste
Abmessungen, weltweiter Einsatz inklusive aller
Zulassungen, mehrere Versorgungsspannungen
und hoher Qualitätsstandard in rauer Industrie-
umgebung gefordert waren. Das beweisen auch
die Erfolge in den letzten Monaten im Bahn-

bereich, wo es nicht immer leicht ist , alle
internationalen Spannungsebenen abzudecken,
und es vielleicht noch schwieriger ist, alle inter-
nationalen Normen zu erfüllen.

J.S.: Welche Trends sind für Sie im Stromver-
sorgungsmarkt erkennbar?
C.M.: Wie so üblich, spielt in vielen Projekten der
Preis eine vorrangige Rolle. Wenn NUR der Preis
entscheidend ist, werden meist Stromversor-
gungen aus Fernost zum Einsatz kommen. Anders
zu sehen sind Projekte, in welchen die Stromver-
sorgung nicht als "notwendiges Übel einer
Gleichspannungsversorgung" sondern als Teil des
Gesamten gesehen wird. Schwierig zu sagen, ich
glaube beide Arten von Projekten werden sich
entsprechend der derzeit abschätzbaren Markt-
entwicklung die Waage halten.

J.S.: Wie beurteilen Sie die generelle konjunktu-
relle Lage in Österreich?
C.M.: Österreicher, speziell die Wiener, sind doch
bekannt für Ihr "Jammern". Da selbst die Exper-
ten ihre Aussagen öfters revidieren, Konzerne ihre
Standorte in Österreich ansiedeln und fast
"gleichzeitig" wieder abziehen, kann speziell ein
Kleinunternehmen immer wieder neue Markt-
nischen finden. Aus eigener Erfahrung kann ich
nur sagen, dass das letzte Jahr für MTM Power in
Österreich und mein Unternehmen vielverspre-
chend geendet hat und das heurige Jahr diesem
Trend folgt.

Christian Machatka
Inhaber / Owner,
Machatka Stromversorgungen,
Wien, Österreich / Austria

www.mtm-power.com    info@mtm-power.com
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� In Austria and Slovenia, MTM Power is
represented by Machatka Stromversorgungen,
Vienna. Jutta Stegemann, export manager of MTM
Power, interviewed the owner Christian Machatka
for our column "Views from Outside".

Jutta Stegemann: The products of MTM Power
were among the first power supplies which you
included into your product range after your step
into autonomy. What made you do this step?
Christian Machatka: I had the first contact with
MTM Power – then it was called Messtechnik
Mellenbach – in 1997. A customer had a project
which provided supplying voltages of 24 VDC to
230 VAC. After longer investigation, I came across
the MTM Power modules PMA and PMN or PMG
resp. With 2 pin-compatible modules, we could
cover the whole input voltage range. I liked it very
much that MTM Power showed great flexibility
and back then, I think it was a 15 W application,
modified the PMN modules without rectifier for
input voltages up to 20 VDC. Maybe this was the

hour of birth of the PMG series, which had its
origin in the small Austria. Correct order handling,
fulfilling the lead times, constant quality are
perfectly natural in the most cases, should
nevertheless be mentioned.

J.S.: Which do you think are the application fields
particularly for MTM Power in Austria?
C.M.: Power supplies of MTM Power have always
aroused the interest in R&D engineers when
smallest dimensions, worldwide use including all
approvals, multiple supply voltages and a high
quality standard in rough environmental
conditions are required. This is also proven by the
success in railway applications in the recent
months, where it is not always easy to cover all
international voltages and it is maybe even more
difficult to fulfill all international standards.

J.S.: Which trends do you recognise in the power
supply market?
C.M.: As usual, the price plays a major role in
many projects. If ONLY the price is decisive, po-
wer supplies from Far East will be used. Whereas
it is different with projects in which the power
supply is not considered as "a necessary evil of a
DC/DC voltage supply" but as a part of the whole.
Difficult to say, I think both kinds of projects will
balance themselves out acc. to the assessable
market development.

J.S.: How do you estimate the general economic
situation in Austria?
C.M.: Austrians, particularly the Viennese, are
well-known for their "moaning". As even the
Experts repeatedly revise their statements,
companies settle their locations in Austria and
abandon them nearly "at the same time",
especially a small company can find market
niches. From my own experience, I can only say
that the last year for MTM Power in Austria and
my own company has ended promising and that
this year is following this trend.

MTM Power "Views from Outside"
Distribution Austria / Slovenia

AC/DC Modules: 5 to 70 Watts
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MTM Power auf der InnoTrans 2004 in Berlin
MTM Power at the InnoTrans 2004 in Berlin

�  Auf der InnoTrans, der Plattform für nationale
und internationale Anbieter und Nachfrager des
Personen- und Güterverkehrs vom 21.-24.09.04 in
Berlin informierte MTM Power über seine
Produkte für die Bahntechnik. Folgende Neu-
heiten im Bereich der DC/DC-Wandler wurden
vorgestellt:

� Hochspannungswandler der Serie HVC
mit 150 W

� DC/DC-Wandler mit Weitbereichseingang
der Serie PCMDS60W

� 19"-Stromversorgungen mit Ultraweit-
bereichseingang der Serie URC50

Viele interessante Messegespräche und Diskus-
sionen gaben wertvolle Denkanstöße und Ideen
für zukünftige Entwicklungen.
MTM Power freut sich sehr, Sie schon auf einer
der nächsten Messen persönlich begrüßen zu
dürfen.

Auch außerhalb der Messen ist
MTM Power immer für Sie da!

Of course, MTM Power is glad to
assist you anytime - not only at
exhibitions!

www.mtm-power.com
info@mtm-power.com

Messetermine im Überblick
Trade Show Participations

SPS/IPC/DRIVES 2005
Nürnberg / Nuremburg

22. - 24.11.2005

Eisenbahn-Technologie ET2005
Basel / Basle

05.-07.12.2005
MTM Power auf der / at the InnoTrans 2004

�  At the InnoTrans, the platform for national
and international suppliers and inquirers of the
passengers' and loads' traffic in Berlin from
21.-24.09.04 MTM Power informed about their
products for railway application. The following
new products of DC/DC converters were
presented:

� High voltage converters of the series HVC
with 150 W

� DC/DC converters series PCMDS60W
with wide input range

� 19" power supplies series URC50 with
ultra wide input range

Many interesting conversations and discussions
gave us valueabe impulses and new ideas for
future developments.
Therefore, MTM Power looks forward to meeting
you personally at one of the next exhibitions.

www.mtm-power.com    info@mtm-power.com
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MTM Power gibt innovativem Nachwuchs eine Chance
MTM Power Gives The Innovative New Generation A Chance

� Die Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter der
MTM Power GmbH bestimmen durch ihr Können
und ihr Engagement in hohem Maße den Erfolg
des Unternehmens und sind die zentrale Kraft für
seine Weiterentwicklung. Deshalb steht die
Förderung und Ausbildung junger Menschen im
Mittelpunkt der Bemühungen von MTM Power.
Um die Leistungskraft und die internationale
Wettbewerbsfähigkeit des Unternehmens durch
hoch qualifizierte Nachwuchskräfte zu sichern,
präsentierte sich MTM Power im November des
vergangenen Jahres bereits zum zweiten Mal auf
der inova der TU Ilmenau. Sie ist einer der
größten Firmenkontaktmessen in den neuen
Bundesländern und bietet den Unternehmen die
Möglichkeit, frühzeitig in Dialog mit Studenten
der Diplomstudiengänge Maschinenbau, Elektro-
technik, Informatik, Physik, Mathematik und
interdisziplinären Studiengängen wie Wirtschafts-
ingenieurwesen oder Wirtschaftsinformatik zu
treten. Neben Praktika in verschiedenen Produk-
tions- und Technikbereichen und der Bearbeitung
von Diplomarbeiten mit anspruchsvollen Themen
bietet MTM Power Absolventen eine Einstiegs-
chance und berufliche Perspektive.

� The MTM Power staff determines to a high
extent the success of the company by its skills
and commitment and is the central power for its
continuing development. Therefore, the support
and training of young people is in the focus of
the efforts of MTM Power. In order to ensure the
performance and the international
competitiveness of the company, MTM Power
already presented themselves for the second time
at the inova of the TU Ilmenau. This fair is one of
the largest company contact exhibitions in the
newly-formed German states and offers the
companies the possibility to get into dialogue with
students of the course of studies mechanical
engineering, electrical engineering, informatics,
physics, mathematics and the interdisciplinary
course of studies like economical engineering or
economical informatics. Besides practical
trainings in different production and technical
areas and the processing of dissertations with
demanding subjects, MTM Power offers
graduates a chance of starting a prospective
career.

MTM Power auf der / at the INOVA 2004
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